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TIDAK DIPERDAGANGKAN

Vengi buka undemo masaeka. Dei nasana ntoto. Dei e
undemo nosabara monggavia poindo lili bele nijanji |
nutuakana. Nasana rara dei ante nasarius ntoto ia neguru
monggavia poindo lili bele. Waktu monggavia poindo
bele, dei nombagata pacoba bayangi. Venamo ngena boa,
majadi ngena poindo bele ga povia dei? Elo jawabana gi
buku boi!

Sebentar lagi malam lebaran. Dei sangat senang. Dei
sangat tidak sabar membuat lampu lilin kaleng yang
dijanjikannya oleh kakak. Dei sangat senang dan serius
mempelajari membuat lampu lilin kaleng. Pada saat
pembuatan lampu kaleng, dei menemukan berbagai
masalah yang ia temui. Akankah dei berhasil membuat
lampu kaleng tersebut? Temukan jawabannya di buku ini!
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Kata Pengantar

Pada tahun 2024, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi
melalui Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah menyusun empat puluh dua buku cerita
anak jenjang pembaca awal B1, B2, dan B3 untuk SD (Sekolah Dasar). Keempat puluh dua
buku bacaan anak ini berlatar kearifan lokal dari berbagai daerah di Sulawesi Tengah.
Buku ini merupakan produk penerjemahan yang menggunakan dua bahasa, yakni
bahasa daerah sebagai bahasa sumber dan bahasa Indonesia sebagai bahasa sasaran.

Buku ini berjudul “Kadambana Nonggavia Poindo Bele (Senangnya Membuat Lampu
Kaleng)". Buku berbahasa daerah Kaili dialek Unde ini disusun dan diterjemahkan oleh
Meisya Trianur. Dengan membaca buku ini, pembaca dapat mengambil pesan moral yang
ada dalam buku ini.

Penerbitan buku ini bertujuan menghadirkan bahan bacaan anak yang berkualitas
dengan latar cerita dari Sulawesi Tengah. Selain berlatar cerita lokal, buku ini juga disusun
oleh penulis lokal. Untuk itu, selaku Kepala Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah, saya
menyampaikan terima kasih kepada Koordinator Kelompok Kepakaran dan Layanan
Profesional (KKLP) Penerjemah, penyusun buku, penerjemah, penyunting, ilustrator, dan
pihak terkait lainnya yang turut menyukseskan program penyusunan hingga penerbitan
buku ini. Terima kasih tak terhingga kepada Kepala Badan Pengembangan dan Pembinaan
Bahasa yang telah menyetujui program penyusunan bahan bacaan anak ini.

Kehadiran buku semakin memperkaya khazanah bahan bacaan anak. Semoga bahan
bacaan anak berlatar Sulawesi Tengah ini bermanfaat bagi pembaca dan penguatan
gerakan literasi di Indonesia.

Palu, 2 September 2024

Dr. Asrif, M.Hum.
Kepala Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah
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Dei Unde mo nosabara.
Nantongoraka vengi buka.

Dei sudah tak sabar.
Menunggu malam lebaran!




Malam lebaran adalah musim bermain lampu kaleng.




Dei nhompokono reme nu pomdo bele. ) '

Dei suka dengan cahaya Iampu kaleng.



Dei niporoa tuaka novia poindo.
' - Ia puga nopake bele ce.

Dei dibantu kakak membuat lampu.

‘ == s Mereka memakai kaleng cat bekas.
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Bele ce ni boo nompake paku.$

Kaleng cat dilubangi dengan paku.




Pade botu moboo gi vivi liongu bele.

Kemudian melubangi kaleng di bagian kiri.
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Goungu boo unde nakavao jarana.

Dua lubang yang tidak berdekatan.
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Ia puga ni sambung na
nombasuaraka kawa gi boo bele.




Nompu’i kawa ante ni putara.

Mengikat kawat dengan cara memutar.




f Pade boa suaraka lili gia na.

—_——

Kemudian maskkan lilin di dalam.



Poindo lili bele nasadiamo.
Lampu lilin kaleng telah siap.



Nadambamo rara Dei.
Pade botu ni coba Dei ga kanggapuna.

Dei merasa sangat senang.
Ketika Dei mencoba memegang.




Dush...

Nanavumo bele boa,
nalabasaka ngga gi pompo’una.

Dush...
Kaleng pun terjatuh,
terlepas dari ikatannya.




Tuakana nele damo nagai.

Kakak tertawa sangat keras.
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Dei notumangi.
Nienta poindo belena nanavu.

Dei rlzlun menangis.
Melihat lampu kalengnya yang terjatuh.
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Dei nangaa poindo bele na nanavu.

Ketika Dei mengambil lampu kalengnya yang terjatuh.




Tano kawa ni putarana nentojo.
Botumo kawa nadapa ngga gi belena.

Ternyata kawat yang diputarnya terlalu melonjong.
Makanya kawat itu bisa terlepas dari kalengnya.




Dei nompaka belo bele niporoa tuakana.

Dei pun memperbaiki kaleng dibantu oleh Kakak.




Nasadiamo poindo bele.

—— Lampu kaleng telah siap.

Nasana mo rara ntai Dei.
Dei sangat senang.

Dei nangulika tarima kasih ante tuakana.
Dei mengucapkan terima kasih kepada Kakak.



Pade kopuna ia puga nogulili ante nanguli takbir.

\’ Akhirnya mereka berkeliling kampung sambll

IV mengucapkan takbiran Y1
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mendengarkan lagu, dan menonton animasi. la seorang
mahasiswa Institut Teknologi Nasional Bandung, Program
Studi Desain Komunikasi Visual, yang bercita-cita ingin menjadi
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